
Tab index & divider cutter
Máquina para el corte de indices & separadores

Machine pour la découpe de répertoires & d'intercalaires
Register- und Zwischenblattschneider

Onglematic 03
by

The Onglematic O3 is a simple & very affordable manual tab index & divider cutter for loose 

leaves. It can also be used as a straight cutting device - guillotine.

La Onglematic O3 es una máquina manual simple y muy económica para el corte de indices 

& separadores sobre hojas libres. También se puede utilizar como cortador para cortes rectos.

L'Onglematic O3 est une machine manuelle simple et très économique pour la découpe de 

répertoires & d'intercalaires sur des feuilles libres. Elle peut également être utilisée comme un 

massicot pour des coupes droites.

Der Onglematic O3 ist ein einfacher und sehr preisgünstiger manueller Register- und 

Zwischenblattschneider für lose Blätter. Er kann auch für einen geraden Schnitt verwendet 

werden - Guillotine.



FRANCE : 61300 L’Aigle - Tel : 33(0)233 842150
E-mail : info@jamesburn.fr

SINGAPORE : Singapore 787601 - Tel : 65 6846 4944
E-mail : jbispore@singnet.com.sg

ASIA : Hong Kong - Tel : 852 2515 9928
E-mail : info@jbiasia.com.hk

Onglematic authorized distributor
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Manual cut by simply pushing the handle down

Magnetic lateral stop & ruler 

Manual positioning : user simply moves the sheet side stop by hand from 
one hole to the other along the line indicating the number of requested 
tabs 

Fixed pre-defined tab lengths : the position of the holes is calculated so the 
length of each tab is identical (from 2 to 12 tabs for 297mm long sheet) 

Available tab shapes : 15° angle / 90° angle / 90° angle with round corner 
inside 

Corte manual applicando presión sobre la palanca

Tope lateral magnético y regla graduada

Posicionamiento manual : cada línea de agujeros corresponde al 
número de capítulos por cortar. El usuario posiciona manualmente el 
tope de un agujero al oltro 

Longitudes de lengüetas fijas predefinidas: los agujeros se colocan de 
manera que la longitud de cada lengüeta sea la misma (de 2 hasta 12 
con una hoja de 297mm) 

Formas de corte disponible : ángulo de 15°/ ángulo recto / ángulo recto 
esquina redondeala

Coupe manuelle par appui sur la poignée 

Butée latérale aimantée et réglette graduée 

Positionnement manuel : chaque ligne de trous correspond au nombre 
de chapitres à découper et l'utilisateur positionne manuellement le 
pion-butée d'un trou au suivant 

Longueurs d'onglets fixes prédéfinies: les trous sont positionnés de façon à 
ce que la longueur de chaque onglet soit identique (de 2 à 12 onglets 
avec une feuille de 297mm) 

Formes de découpe disponibles : inclinée 15°/ angle droit / angle droit 
avec arrondi interne 

Manueller Schnitt durch Druck auf den Handgriff

Seitlich verschiebbarer Anschlagsmagnet und Skala

Manuelle Positionierung: die Indexbohrungen befinden sich auf einer Linie 
und jede Linie entspricht der Anzahl der Kapitel. Der Benutzer bewegt den 
Anschlagstein von einem Loch zu dem nächsten 

Fest vordefinierte Registerlängen: die Abteilungen sind gleichmäßig über 
die Länge des Dokuments verteilt (max. 297mm) abhängig von der 
Anzahl der gewünschten Registerkarten (von 2 bis zu 12) 

Verfügbare Schnittformen : 15° Winkel / 90° Winkel / 90° Winkel innen 
abgerundet 
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FEATURES / FUNCIONALIDAD

FONCTIONNALITES / EIGENSCHAFTEN 

SPECIFICATIONS / CARACTERISTICAS

CARACTERISTIQUES / TECHNISCHE DATEN 

Cutting width / Ancho de corte / Largeur de coupe / Schnittsbreite

Cutting thickness / Espesor de corte / Epaisseur de coupe /
Schnittskapazität

Number of tabs / Número de lengüetas / Nombre d'onglets /
Abteilungsanzahl

Dimensions / Dimensiones / Abmessungen

Net weight / Peso neto / Poids net / Nettogewicht

297mm / 11"

Up to, a, à, bis 10-15 sheets / hojas /
feuilles / Blätter (80gsm)

2 up to , hasta, jusqu'à, bis zu 12

 

30 x 58 x 30 cm (H/a)

6kg

Standard (15° angle) 
Standard ángulo de 15° 
Standard (angle 15°) 
Standard 15° Winkel 

up to  / hasta / jusqu'à / bis zu 18mm

90° angle
ángulo recto
Angle droit
90° Winkel

up to  / hasta / jusqu'à / bis zu 18mm

90° angle with round corner inside
ángulo recto esquina redondeala
Angle droit avec arrondi interne
90° Winkel innen abgerundet

up to  / hasta / jusqu'à / bis zu 18mm

Double round corner
Doble esquina redondeala
Double arrondi
doppelt abgerundet

x = 12.7mm (1/2")

X

proreliure .fr 


